
No Nukes Asia Actions ･ Mongolia からの連帯のメッセージです。 

 
この世の⼦どもたちは私たち前世紀の⼦どもが持っていたように、⽣命と健康な環境を求める権利があります。私たち

の先祖はすべて私たちみんなのためにより良い世界を夢⾒てきました。その先祖の成し遂げたことをどのように使うのかは
私たち次第です。私たちの⼦どもたちがどのような未来を⾒るのか、それも私たちにかかっています。私たちは私たちのこど
もによって愛と感謝の気持ちで記憶されることを願います。私たちは活気あふれる未来を求めます。 
NO NUKES1 NO WHERE! 
 
私たち、No Nukes Asia Actions - Mongolia（NNAA-M)は、核のない世界の為に⽴ち上がった⽇本の⼈たちを
⽀持します。 
 
 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
The children of this world have a right for life and healthy environment as 
we, the children of the last century have had. All our ancestors dreamed of 
a better world for us all. It is up to us what for we use the achievements 
of our ancestors. It is up to us what the future of our children will look 
alike. We want to be remembered with love and gratitude by our children. 
We want a vibrant future! NO NUKES! NO WHERE! 
We, the No Nukes Asia Actions - Mongolia, are supporting the people of 
Japan standing for a nuke-free-World. 


